Delivery n° 80060486

[:0 N d 3 I S Date 03/06/2026

Faondiy FARMRHLII R
FUNDERIA CONDALS, S.A

C-55, km. 26 08243  MANRESA 80060486
Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720147

Email: info@condalsfoundry,com Web: www.condalsfoundry.com

NIFAVAT: ESA08420879 Eori N° ESA08420879  VIES n° ESA084208

Registro Exportador (REX) n° ESREX2126 Exportadar Autorizado (EA) n® ESEAOR17000
N° Registro productor de producto: ENV/2023/000013587

,Ship-to: (Customer: )
0000100347 0000100347 Supplier number:
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PTS.P.A.
VA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO (BARI) BA 1-70026 MODUGNQ (BARI) BA
L ) \VAT no. IT04886850728 y
Pos. Material " . Description o . . ' Mat!Indeik . -Quantity
Ordern®: 30000542 Yourordern®: 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (01) 2328 ST
HTS Code 73259990 Origin of ES
Batch: LEU 2328 ST
300001 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 13 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES

CoWLLL&9L3S

AWeights-Volume:

Net weight: 9928.92 KG

Gross weight: 11059.92 KG

Volume: 8450 CD3

Packages: 13

Forwarder: LKW WALTER . —_—

Incoterms: FCA MANRESA L E O
Delivery date: 05/06/2026 (‘DLA ( A
i,bbs‘erva_ciofnes ‘ ' ' ‘

PLATE:7988JZH-QAPX080
AT LA EL Sad
cops - r0L2E wiodugno (BA)

08/51U 2025

m—)
jeewtto oo FistIva il

i -
veritica sugualtjze quantite

Funderia Candals SA Respensible for the treatment In accordance with |.O 3/2018 and the RGPDUE 2016/679 informs you that the data provided is treated canfidentially and will ba incarperated into the
corresponding treatment activity in our Activity Log that you can censult and they will be kept while the relaticnship Is maintained or during the years necessary to camply with legal abligations and will not be
transferrad to third partias exceptin cases where there Is a legal abligation. You have the right to obtain confirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your personal data, rectify inaccurate data or request its deletion when the data is ne longer necessary, by writlan communication to: Ctra Abrera a Manresa , km.25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver Is knowledgeabla about the characteristics and quantity of cargo to be transported, which complies with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accordance with Annex
1l of RD 563/2017.

The persen in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, far its correct enviranmental management, is the final holder.
Recorded in the Mercantila Registry of Barcelona no. 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Pags no. B-10463, 8th entry — VAT no. ES A08420879
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Condals

foundry

Shippi oint;

FUNACSA

Carretera Abrera-Manresa, Km.25
08241 MANRESA

FUNDERIA CONDALS, S.A

C-85, km. 25 08243 MANRESA
Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720117

NIF/VAT: ESAQ08420879

Email: info@condalsfoundry.com Web:  www.condalsfoundry.com
Eori N° ESAD8420879 VIES n® ESA08420879

Registra Exportador (REX) n° ESREX2128

Exportadar Autorizada (EA) n°® ESEAOR17000242

Packing List
Delivery N° / Date
80060486 /Jun 3, 2026

Forwarding Agent: Ship-te:

LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DE! CICLAMINI 4
6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)

Package Material Qty. Charge Gross
Weight

4000631138 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631139 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0O176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631140 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631141 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0O176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631142 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631143 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631144 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631145 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631146 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST LEU

4000631147 35000047 MAGNA BOX TBA-506188 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631148 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631149 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEU

4000631150 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 803.52 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 168 ST LEU

‘Weights - Volume

Net weight:

Gross weight:

Volume:

Cantidad de bultos:

9928.92 KG
110569.92 KG
8450 CD3
13



Condals
foundry

Shipping peint:

FUNAGSA

Carretera Abrera-Manresa, Km.25
08241 MANRESA

FUNDERIA CONDALS, S.A

C-55, km. 25

Telf:  +34038720286 Fax:
NIFAAT: ESAQ8420879

Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com
Eorj N° ESA08420879 VIES n° ESA08420879

Registro Exportador (REX) n° ESREX2126

Exportador Autarizado (EA) n® ESEAOR17000242

08243 MANRESA
+34938720117

Forwarding Agent:

LKW WALTER

CL ZELLERSTRASSE 1
6330 KUFSTEIN

b Y

Packing List
Delivery N° / Date
80060486 [/ Jun 3, 2026

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

Observaciones, .- i °

PLATE 7988JZH-QAPX080



] cMR &[] DOCUMENTO DE CONTROL

CARTA DE PORTE INVERNACIONAL Este transporte queda ida no

4’ Resitente (nombre, domicllio, pals) - Expéditeur (nom, adresse, pays) toda clausula contraria, al Convenio sobra
' ' LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE . h
Sender (name, address, country) "INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE S ;: gn;::;: deo :’rg:lsrz;::: :rg:dr;)aclonal de
CONDALS) 8- -
FUNDERIACOR o K. 25 <D (bocumenTo D conTroL)
BI
C\\‘a- P«b\‘el' REB A Ce Transport est soumis, non obstant toute This carriage Is subject, notwithstanding any
0924@ M clause contake, 4 la Convention relative clause to the contrary, to the Convention on
!'E en GB au contrat de transport intemational de the Contract for the Intemational Cariage
Tul: 99 marchandises par route (CMR) of goods by road (GMR)
2 Consignatario (nombre, domicilio, pais) - Destinataire (nom, adresse, pays) Porteador (nombre, domicllio, pafs) - Transporteur {nom, adresse, pays)
Consignee (name, address, country) 416 Carrier (name, address, country)

MAGL A
WA Oc Orecadion & ‘
’Q‘QO?(J\ \f‘(ﬂﬁnn.\-ﬁ (@‘K\Q}\'\

3 Lugar de entrega de la mercancia (lugar, pafs) 17 Parteadores sucesivos (nombre.‘éoﬁm &é@)m%oﬁ&! Eﬂﬁexmp%wls)

Lisu prévu pour la livraison da la marchandise (lisu, pays) - Place of delivery of the goods (place, country} Sticcessive caniers (name, address, counti/ 2y A\ rigy Vecchia , 4

p ' 83039
OO26 WoDAodo (BAR Y Piva Oognpooia (AV)

. - 1bo Av/6u00
L wan Pecs SU0599/R
M Fec; ;
\ = GeooF NTE gaotrasportisii@pec.it
4 Lugar y fecha de carga de la mercancfa (lugar, pais, facha) (==~ /n‘“x g
Lieu et date de la prise en charge de [a marchandise (lisu, pays; date) (:,, e — p
Place and date of taking over the goods (place, country, date) == ¢ Q/ a 7 Bif—;Pgrfeire\nCIa}E.a"SP@u& O VehIculoM ATA F?erunaltnq: 0 Semiremolque

Les parties encardress de lignes grasees doivent étre remplies par le transparteur

Los recuadros en iinea gruesa deben ser rellenados por el porteador
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier

19+21+22

ambos inclusive y

compris et
including and

}\L‘iﬂ’-\\,‘ ﬂ j_*?qj_\r ﬁ;\) ?(—7 >-) e Distancia Km.

5 Documentos anexos - Documents annexés - Documents attached 18 g:fr?;:’iss I‘."eggrs\gl‘i'g:'so;:; gg‘sggvna?ii?:gr - Réserves'et observations du transporteur

El transportista no se responsabiliza de los perjuicios sufridos en la mercancia

- por exceso de carga, mal acondicionamiento ¢ embalaje incorrecto, siendo
/:5.‘ “75?@0 gfj(—/(‘?@: A i‘/(‘:CC/\-. L 4 // responsabilidad del cargado asi como las multas por exceso de peso.

6 Marcas y nimeros 7 Numero de bultos 8 Clase de embalaje 9 Naturaleza de la mercancia | 10 N.2 estadistico 11 Peso bruto, kg. 12 Volumen m®
Marques et numéros Nombre des colis Mode d“emballage Natura de la marchandise N.2 statistique Poids brut, kg. Cubage m®
Marks and nos Number of packages Method of packing Nature of the gocds Statistical number Gross welghtin kg. Volume in m’

! - _
2 odeh U logart /7\%\05) ,Kg)s_

N

&3 CARGADOSPORELREMTENTE ~ REMESASALREM IE}N TE  ENTREGADOS AL DESTINATARIO DEVUELTOS-PORELDESTINATWO NO DEVUELTOS, ARECOGER
REMESES %L'EXP TEUR MERCANCIAS PELIGROSAS TRANSPORTE CONTEMPERATURA

ECHARG S CHEZ L EXPEDITEUR,| LIVREES AU DESTINATAIRE | | RENDUES POUR LE BESTIKATARRE| [NON RENDUES, A REFRENDRE ' CONTROLADA
: ) |1 M| 5

(ADR") _ CLASE

1-15

6l remitente
péditeur

de 1"ex

plir sous la responsabilite !
To ba complated on tue sender”s responsabllity

A rellenar bajo la responsabilidad di

Arem

g:::e ) cN;Eirﬁrt?er t:g:: (ADR*)  Documentos anexos y/o precisiones concretas:
13 Instruccicnes del remitente - instructions de 1"expéditeur - Sender s instructions 19 Estipulaciones particulares / Conventions particulleres / Special a@reements
La duracidn de este transporte estara sujeta a las normas establecidas en cada
pals en el acuerdo europeo sobre las condiciones de trabajo. .
- . Cuando las mercancias sean cargadas combinadas, con diferencia de grados, el
' transportista no se hara cargo de los desperfectos de la mercancia por la
imposibilidad del mantenimiento de los grados de origen. .
Las partes intervinientes en este contrato con renuncia de su propio fuero, y
- para la resolucién de cuantas cuestiones o controversias pudieran derivarse de
) este contrato, se someten expresamente a la competencia de la junta arbitral del
transporte de esta provincia. Incluso en controversias que excedan los 3.000 euros.
A pa or. Remitente M ] Consi tario
\ 20 Topbg ii‘:»rast‘.lrby: °__ Senders Cu??ean = ggr:glrgh:eel
- Precjo del transporte:
Carriage charges:
Descuentos:
Deductions: -
Liquido / Balance:
EHBIpBlg\rISIn?hsa:rgeS'
ipti ‘ i Gast rios:
14 Forma de pago / Prescriptions d’affranchissament / Form of paymegt o egscﬁg%agé os: R
Porte pagado / France /,Carriage paid . I~
Porte debido / Non fll;an)co ! ,C‘:arriage owed _ . Sio1r=H e —————
21 Ectgtr)rllaliézado EV f\,
I ) [:]
S Zo e EXTE/

23 - ia Aria Vecchia, 4

\.
22 4 Recibo de la mercancla / Marchandieses recues
. NDALS, S-A 039 Pratola Serra (AVg / Goods received o
FUNDEHm‘.%%n‘rasa..Km-ﬁ B30 e 02052250647 ¢ | ‘Lgar 81G1U 2075
T e Albo AV/6900599/R | it ie
68243 MAN ™ pec: galdotrasportisri@p¢ v

T OTRRE.

HRico .t
yerifica sugdaind e g

Firma y selfo del remitente Firma y sello del transportista Firma y selio del consignatario

Signature et timbre de |"expéditeur Signature et timbre du transporteur Signalure et timbre du destinataire

Signature and stamp of the sende{ /1 - Signature and stamp of the carrier * Signature and stamp of the consignee

0968G690sN
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